
Z131/2022-17

ZMLUVA O DIELO -  Vylepšenie webového sídla objednávateľa

uzatvorená v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“), v zmysle § 269 ods. 2 a 

§ 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka (ďalej len „Obchodný zákonník“), 
v znení neskorších predpisov a § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorského zákona v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“)
(ďalej len „Zmluva o dielo“ alebo „Zmluva“)

medzi:

Názov: Slovenská národná galéria
Sídlo: Riečna 1, 815 13 Bratislava
IČO: 00164712
1Č DPH: SK2020829943
Zastúpená: Mgr. Alexandra Kusá, PhD., generálna riaditeľka 
Bankové spojenie (názov banky): Štátna pokladnica
IBAN/SWIFT: SK85 8180 0000 0070 0011 7526
(ďalej len „Objednávateľ“)

a

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Osoba oprávnená konať:
Registrácia:
Bankové spojenie (názov banky):
Číslo účtu:
Kód banky:
IBAN/SWIFT:
(ďalej len „Poskytovateľ“)
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“)

BRACKETS by Triad s.r.o 
Brigádnická 27, 841 10 Bratislava 
48 065 633 
2120059128

Pavol Perdík (konateľ)
OR OS Bratislava I., oddiel: Sro, Vložka číslo: 102727/B

ČI. 1 ÚVODNÉ USTANOVENIA

1. Objednávateľ na plnenie svojich zákonných úloh a na naplnenie projektu "Kapacity/služby 
na vývoj a zlepšenie webového sídla Slovenskej národnej galérie" potrebuje zabezpečiť 
kapacity/služby na vývoj a zlepšenie jeho elektronických služieb, a to najmä na vývoj a zlepšenie 
webového sídla www.sng.sk v rozsahu a spôsobom bližšie špecifikovaným v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy -  Opis predmetu zákazky.

http://www.sng.sk


2. Výsledkom použitia kapacít/služieb Poskytovateľa zo strany Objednávateľa opísaných 
v bode č. 1 tohto odseku zmluvy bude zhotovenie diela za podmienok tejto Zmluvy. Predmet tejto 
zmluvy je podrobne definovaný v prílohe č, 1, ktorou je Opis predmetu zákazky.
3. Objednávateľ vyhlásil verejnú súťaž v zmysle ZVO na obstaranie kapacít/služieb 
uvedených vyššie za účelom zhotovenia diela podľa tejto Zmluvy, zákazky s názvom 
„Kapacity/služby na vývoj a zlepšenie webového sídla SNG.sk“ vyhlásenú dňa 20.10.2022 
prostredníctvom IS EVO, ktorej predmetom je poskytovanie služieb (ďalej len „Verejné 
obstarávanie“).
4. Úspešným uchádzačom vo Verejnom obstarávaní sa stal Poskytovateľ, ktorý vo svojej 
ponuke deklaroval záujem na poskytnutí požadovaných služieb/kapacít za účelom zhotovenia 
diela podľa tejto Zmluvy a jej príloh.
5. Zmluvné strany, vedomé si svojich záväzkov obsiahnutých v tejto Zmluve a s úmyslom 
byť touto Zmluvou viazané, sa dohodli na uzatvorení Zmluvy v tomto znení.

ČI. 2 DEFINÍCIE POJMOV A VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

1. Zmluvné strany sa dohodli, že pojmy s veľkým začiatočným písmenom majú nasledovný 
význam:
a) „Metodika riadenia QAMPR“ je Metodika projektového riadenia Objednávateľa, 
dostupná na https://www.vicepremier.Ľov.sk/sekcie/informatizacia/riadenie-kvalitv-qa/ľiadenie- 
kvalitv-qa/index.html, resp. metodika, ktorá ju nahradí.
b) „Metodické usmernenie pre tvorbu používateľsky kvalitných elektronických služieb 
verejnej správy“ je metodické usmernenie Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre 
investície a informatizáciu dostupné na
https://www.mirri.gov.sk/sekcie/inforrnatizacia/oddelenie-beliavioralnvch-inovacii/ metodika a 
usmernenia, ktoré ju nahradia
c) „Projektový manažér Objednávateľa“ je fyzická osoba, ktorá riadi projektový tím pri 
realizácii plnení Zmluvy a voči Poskytovateľovi je primárnou kontaktnou osobou za 
Objednávateľa. Projektový manažér Objednávateľa kontroluje v mene Objednávateľa podľa 
Zmluvy činnosť Poskytovateľa vrátane ukladania úloh a písomného preberania dokončených 
plnení Zmluvy, vrátane podpisovania akceptačných protokolov, monitoruje plnenie detailného 
harmonogramu dodávky a plní ďalšie určené úlohy v mene Objednávateľa. Pre odstránenie 
pochybností, Projektový manažér Objednávateľa nemá oprávnenie na podpis dodatku k Zmluve 
ani na uzavretie akejkoľvek dohody s Poskytovateľom, ktorá by znamenala zmenu tejto Zmluvy. 
Podľa tejto Zmluvy je ním Mgr. Michal Čudrnák, michal.cudrnak@sng.sk.
d) „Projektový manažér Poskytovateľa“ je fyzická osoba, ktorá riadi projektový tím 
Poskytovateľa pri realizácii plnení Zmluvy. Voči Objednávateľovi je primárnou kontaktnou 
osobou za Poskytovateľa. Má na základe poverenia Poskytovateľa alebo na základe výkonu 
funkcie u Poskytovateľa dostatočné právomoci na všetky úkony v mene Poskytovateľa podľa 
Zmluvy, avšak nemá oprávnenie na podpis dodatku k Zmluve ani na uzavretie akejkoľvek dohody 
s Objednávateľom, ktorá by znamenala zmenu tejto Zmluvy. Podľa tejto Zmluvy je ním Barbora 
Juhásová, Projektový manažér.
e) „Riadiaci výbor“ je vrcholný riadiaci orgán projektu tvorený zástupcami Zmluvných 
strán, ktorý je oprávnený riešiť všetky otázky projektu (s výnimkou uzatvárania dodatkov Zmluvy 
či iných dohôd majúcich vplyv na rozsah plnenia a účinnosť Zmluvy. Zmluvné strany spoločne

https://www.vicepremier.%c4%bdov.sk/sekcie/informatizacia/riadenie-kvalitv-qa/%c4%beiadenie-
https://www.mirri.gov.sk/sekcie/inforrnatizacia/oddelenie-beliavioralnvch-inovacii/
mailto:michal.cudrnak@sng.sk


vytvoria Riadiaci výbor do 1 mesiaca od uzatvorenia Zmluvy v súlade s príslušnou metodikou 
riadenia.
f) „Výnos o štandardoch pre ISVS“ je  výnos Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 
55/2014 Z. z. o štandardoch pre informačné systémy verejnej správy v znení neskorších 
predpisov, resp. výnos, ktorý ho nahradí.
g) „Zákon oITVS“ znamená zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo 
verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov.
h) „Zákon o eGovernmente“ znamená zákon č.305/2013 Z. z., o elektronickej podobe 
výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení 
neskorších predpisov
i) „Zákon o slobodnom prístupe k informáciám“ je  zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií), 
v znení neskorších predpisov.
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že pri plnení tejto zmluvy budú dodržiavať všeobecne záväzné 
právne predpisy, metodiky, metodické usmernenia a výnosy uvedené v predchádzajúcom bode 1. 
tohto článku tejto Zmluvy ako aj iné predpisy a metodiky uvedené na iných miestach tejto Zmluvy.

ČI. 3 VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Poskytovateľ vyhlasuje, že je  spôsobilý uzatvoriť túto Zmluvu a riadne plniť záväzky z nej 
vyplývajúce a že sa oboznámil s podkladmi tvoriacimi zadávaciu dokumentáciu vrátane jej 
príloh, ktoré ustanovujú požiadavky na predmet plnenia tejto Zmluvy.
2. Poskytovateľ vyhlasuje, že má na realizáciu predmetu Zmluvy nevyhnutné kapacity 
a technické schopnosti na dodanie plnenia požadovaného Objednávateľom nevyhnutného na 
riadny výkon úloh zverených Objednávateľovi na základe osobitných právnych predpisov.
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými oprávneniami požadovanými príslušnými 
orgánmi a v zmysle príslušných právnych predpisov, ako aj kapacitami a odbornými znalosťami 
nevyhnutnými na riadne a včasné poskytnutie služieb a dodanie diela podľa tejto Zmluvy.
4. Objednávateľ týmto vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky a požiadavky stanovené pre 
neho v tejto Zmluve, je  oprávnený a spôsobilý uzatvoriť túto Zmluvu a riadne splniť záväzky v nej 
obsiahnuté.
5. Objednávateľ vyhlasuje, že obsah Zmluvy je  v súlade so všetkými predpismi upravujúcimi 
činnosť Objednávateľa, najmä s predpismi týkajúcimi sa verejného obstarávania.

ČI. 4 ÚČEL A CIEĽ ZMLUVY

1. Účelom tejto Zmluvy je  poskytnutie služieb na vývoj elektronických služieb v zmysle 
projektu Malé zlepšenia eGov služieb Slovenskej národnej galérie na základe zmluvy o
nenávratnom finančnom príspevku č.................................... bude doplnené po  schválení projektu
(ďalej len „Zmluva oN FP “), ktorý bude v plnom rozsahu zodpovedať všetkým funkčným, 
technickým a legislatívnym požiadavkám Objednávateľa uvedeným v tejto Zmluve, jej prílohách 
a v súťažných podkladoch Verejného obstarávania, a ktorý bude v spojení s ostatnými službami 
poskytnutými Poskytovateľom spôsobilým nástrojom na plnenie úloh Objednávateľa



požadovaných osobitnými predpismi a požiadavkami v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, resp. v ďalších 
dokumentoch, na ktoré táto Zmluva odkazuje.
2. Cieľom tejto Zmluvy je súčasne zabezpečenie dostačujúceho rozsahu práv k poskytnutým 
výstupom na základe dodaných služieb s vylúčením budúcej závislosti Objednávateľa na jedinom 
Poskytovateľovi.

ČI. 5 PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi 
kapacity/služby za účelom zhotovenia diela podľa tejto Zmluvy, podľa podmienok definovaných 
v nej a v prílohe č. 1 k tejto Zmluve, ktorou je Opis predmetu zákazky za cenu uvedenú ďalej 
v tejto Zmluve, ako aj podľa všetkých podmienok a lehôt bližšie určených v prílohách k tejto 
Zmluve.
2. Pojmy dielo alebo Web SNG podľa tejto zmluvy majú identický obsah a význam. Pôvodný 
informačný systém -  webové sídlo Objednávateľa sa má na základe kapacít/služieb Poskytovateľa 
podľa podmienok tejto Zmluvy nahradiť novým informačným systémom/dielom, ktorým je Web 
SNG.
3. Záväzok Poskytovateľa podľa tejto zmluvy pozostáva z týchto základných častí:

a) Analýza a dizajn Webu SNG
b) Implementácia a testovanie diela -  Webu SNG u Objednávateľa.
c) Nasadenie diela -  Webu SNG u Objednávateľa.

4. Objednávateľ sa touto Zmluvou zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi cenu dohodnutú za 
poskytnuté kapacity/služby/dielo dodané riadne a včas cenu podľa tejto Zmluvy a jej príloh, 
osobitne prílohy č. 3.
5. Súčasťou plnenia poskytovateľa podľa tejto Zmluvy je i poskytnutie užívacích oprávnení 
ku všetkým dodaným výstupom/kapacitám/službám. V prípade ak vznikne na základe tejto 
Zmluvy dielo v zmysle Autorského zákona, poskytovateľ udelil objednávateľovi licenciu ďalej 
špecifikovanú v tejto Zmluve.

ČI. 6 CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Cena za predmet zmluvy je zmluvnými stranami dohodnutá v zmysle zákona NR SR č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších 
predpisov a v súlade s cenovou ponukou Poskytovateľa v zmysle rozpočtu, ktorý tvorí prílohu č.
3 tejto Zmluvy.
2. Celková cena za predmet Zmluvy je 38 160 EUR bez DPH, 45 792 EUR s DPH.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za predmet zmluvy je konečná cena a Poskytovateľ 
nemá právo na poskytnutie zálohy ani preddavku na žiadnu časť predmetu Zmluvy. Cena za 
predmet zmluvy zahŕňa všetky náklady a výdavky Poskytovateľa na riadne a včasné poskytnutie 
služieb/kapacít, ako aj cenu za udelenie všetkých práv a licencie k dielu definovanému v tejto 
Zmluve podľa Autorského zákona.



4. Poskytovateľ je oprávnený fakturovať cenu za jednotlivé plnenia priebežne maximálne 
však v troch faktúrach. Poskytovateľ je  oprávnený fakturovať cenu za plnenia po akceptácii 
príslušného plnenia Poskytovateľom, pričom predpokladom pre vznik nároku na zaplatenie ceny 
za príslušné plnenie, je  vyhotovenie a podpísanie príslušného akceptačného protokolu Zmluvnými 
stranami. Ku každej faktúre musí byť priložený originál akceptačného protokolu alebo iného 
dohodnutého protokolu k fakturovanému plneniu podpísaného Zmluvnými stranami.
5. Splatnosť faktúr je  30 dní odo dňa ich doručenia Objednávateľovi. Objednávateľ je 
povinný uhradiť Poskytovateľovi fakturovanú sumu prevodom na bankový účet Poskytovateľa 
uvedený na faktúre, pričom na faktúre musí byť uvedený účet Poskytovateľa, uvedený v záhlaví 
Zmluvy. Všetky poplatky súvisiace s bankovým prevodom znáša Objednávateľ. Faktúra sa 
považuje za uhradenú dňom pripísania fakturovanej sumy na účet Poskytovateľa. Faktúra musí 
obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov. V prípade jej neúplnosti alebo nesprávnosti je  Objednávateľ oprávnený vrátiť ju 
Poskytovateľovi na opravu alebo doplnenie; v takom prípade lehota splatnosti začne plynúť až 
dňom doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi.

ČI. 7 - PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Objednávateľ sa zaväzuje:
a) zabezpečiť Poskytovateľovi v primeranom rozsahu potrebné informácie a prípadné 
konzultácie k nastaveným procesom Objednávateľa,
b) za predpokladu dodržania bezpečnostných a prípadných ďalších predpisov 
Objednávateľa zabezpečiť pre Poskytovateľa poverenia, na základe ktorých bude môcť získavať 
informácie na dohodnutých miestach potrebných k plneniu predmetu tejto Zmluvy.
c) zabezpečiť v nevyhnutnom rozsahu prítomnosť poverenej osoby -  Projektového 
manažéra Objednávateľa -  v mieste plnenia u Objednávateľa na splnenie záväzku Poskytovateľa 
v zmysle tejto Zmluvy,
d) zabezpečiť odborných garantov pre jednotlivé problémové oblasti s potrebnými 
kompetenciami pre rozhodovanie a bezodkladne oznámiť Poskytovateľa akúkoľvek zmenu 
garantov a kontaktných osôb,
e) zabezpečiť Poskytovateľovi všetky prípadné relevantné legislatívne, metodické, 
koncepčné, dokumentačné, normatívne a ďalšie materiály a dokumenty vzťahujúce sa k 
problematike Systému a Poskytovateľ ich bude potrebovať na plnenie predmetu tejto Zmluvy, ak 
bude Objednávateľ takými informáciami disponovať, to však len za predpokladu, že Poskytovateľ 
nemá k takýmto materiálom sám prístup a len v rozsahu, v akom si tento prístup nevie 
Poskytovateľ zabezpečiť sám.
f) poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri poskytovaní Služieb podľa 
navrhovaného spôsobu a postupu poskytnutia Služieb, a zaistiť súčinnosť tretích osôb 
spolupracujúcich s Objednávateľom, ak je  taká súčinnosť potrebná pre riadne a včasné plnenie 
záväzkov Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy;
2. Poskytovateľ sa zaväzuje:
a) poskytnúť služby riadne, včas, na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo, v súlade 
s požiadavkami Objednávateľa uvedenými v tejto Zmluve, vrátane jej príloh, ako aj v súlade 
s podmienkami Verejného obstarávania,
b) pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy dodržiavať pokyny a podklady Objednávateľa, 
ktoré nie sú v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy,



c) bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na nevhodnú povahu pokynov a/alebo 
podkladov poskytnutých mu Objednávateľom, ak mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení 
odbornej starostlivosti,
d) niesť zodpovednosť za vzniknutú škodu, ktorú bolo možné vopred predvídať, spôsobenú 
Objednávateľovi porušením svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo právnych 
predpisov v zmysle tejto Zmluvy,
e) zabezpečiť súlad poskytnutých služieb s Výnosom o štandardoch pre ISVS č.55/2014 Z.z. 
a platnou legislatívou, v znení neskorších predpisov a predpismi, ktoré Výnos alebo jeho súčasti 
nahradia,
í) zabezpečiť súlad poskytnutých služieb/výstupov so Zákonom o ITVS,
g) zabezpečiť súlad poskytnutých služieb/výstupov so Zákonom o eGovernmente,
h) zabezpečiť súlad poskytnutých služieb s Metodickým usmernením pre tvorbu 
používateľsky kvalitných elektronických služieb verejnej správy resp. metodikou, ktorá ju 
nahradí,
i) poskytovať služby/výstupy/kapacity riadne, včas a v súlade s požiadavkami Objednávateľa 
uvedenými v tejto Zmluve a jej prílohách,
j)  neodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom omeškaní, či iných 
skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť riadne a včasné poskytovanie služieb/výstupov/kapacít,

ČI. 8 MIESTO A TERMÍN PLNENIA

1) Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, alebo nie je  v tejto Zmluve alebo jej prílohách 
uvedené inak, miestom poskytovania služieb/výstupov/kapacít je sídlo Objednávateľa. 
Poskytovateľ je  povinný rešpektovať všetky bezpečnostné, organizačné a technické opatrenia 
a ďalšie relevantné predpisy Objednávateľa spojené s prácou v priestoroch Objednávateľa 
i s prístupom k informačným technológiám a sieti Objednávateľa.
2) Poskytovateľ sa zaväzuje odovzdať dielo do 30.9.2023. Ak prípadné omeškanie 
Objednávateľa s poskytnutím súčinnosti, ktorú je  povinný poskytnúť Poskytovateľovi má alebo 
preukázateľne bude mať vplyv na dodržanie tohto termínu a na lehotu na poskytnutie služieb 
v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy, tzn. ak sa jedná o neposkytnutie takej 
súčinnosti, ktorá je nevyhnutná pre včasné poskytnutie služieb, Poskytovateľ nie je  v omeškaní 
a lehota na poskytnutie služieb sa automaticky predĺži o čas omeškania Objednávateľa 
s poskytnutím súčinnosti. To však platí len za predpokladu, že najneskôr druhý pracovný deň po 
vzniku omeškania Objednávateľa Poskytovateľ písomne upozornil Projektového manažéra 
Objednávateľa na konkrétne vymedzenú povinnosť súčinnosti, s ktorou je  Objednávateľ v 
omeškaní, a toto upozornenie pravidelne písomne obnovoval najmenej jedenkrát za 5 dní až do 
dosiahnutia nápravy. Pokiaľ tento postup nebude dodržaný, lehota na poskytnutie služieb sa 
nebude predlžovať.

ČI. 9 AKCEPTÁCIA PLNENIA

1) Odovzdanie a prevzatie jednotlivých plnení podľa tejto Zmluvy sa uskutoční na základe 
akceptačného protokolu (ďalej len „Akceptačný protokol“), ktorý musí byť písomne 
schvaľovaný Objednávateľom.



2) Poskytovateľ je  povinný odovzdať Objednávateľovi súčasne s poskytnutými 
službami/kapacitami aj požadované resp. vzniknuvšie výstupy/dielo. Ich odovzdaním sa 
Objednávateľ stáva jediným a výhradným disponentom so všetkými informáciami 
zhromaždenými alebo získanými počas poskytnutia plnenia.
3) Akceptačný protokol sa vyhotovuje v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých 2 (dva) rovnopisy 
obdrží Objednávateľ a 2 (dva) rovnopisy obdrží Poskytovateľ. Akceptačný protokol musí 
obsahovať identifikáciu odovzdávajúceho a preberajúceho, špecifikáciu plnenia. Prílohou 
Akceptačného protokoluje aj zápisnica o akceptačných testoch so zdokumentovanými výsledkami 
testovania, ak preberané plnenie predpokladá testovanie.
4) Zmluvné strany sa zaväzujú podpísať Akceptačný protokol pre riadne poskytnuté plnenia 
bez vád.
5) V prípade, ak odovzdávané plnenie vykazuje vady, Objednávateľ je povinný doručiť 
Poskytovateľovi do 10 (desiatich) pracovných dní písomnú správu, v ktorej uvedie a popíše všetky 
identifikované vady a navrhne nový termín za účelom riadnej akceptácie bez vád. Poskytovateľ sa 
zaväzuje bezodkladne odstrániť vady vytknuté Objednávateľom. Zmluvné strany sa zaväzujú 
postupovať týmto spôsobom, až pokiaľ nebudú odstránené všetky identifikované vady.

ČI. 10 ZÁRUKA A ODSTRAŇOVANIE VÁD

1) Poskytovateľ poskytuje na jednotlivé plnenia predmetu zmluvy záruku počas trvania 
záručnej doby, ktorá plynie od riadneho odovzdania a prevzatia príslušného plnenia až 
do uplynutia 12 mesiacov.
2) Poskytovateľ sa zaväzuje, že odovzdané plnenie nemá právne vady, predovšetkým nie je  
zaťažené právami tretích osôb z priemyselného alebo iného duševného vlastníctva. Poskytovateľ 
sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi škodu spôsobenú uplatnením nárokov tretích osôb z titulu 
porušenia ich chránených práv súvisiacich s plnením Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľov 
podľa tejto Zmluvy.
3) Objednávateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi vady poskytnutého plnenia kedykoľvek 
do uplynutia záručnej doby podľa bodu 1 Zmluvy, a to bez ohľadu na to, kedy sa Objednávateľ o 
nich dozvedel alebo mohol dozvedieť, a bez ohľadu na to, či ide o vady skryté alebo zjavné. 
Objednávateľ je  oprávnený požadovať od Poskytovateľa bezplatné odstránenie vady do 30 dní, ak 
sa Zmluvné strany nedohodnú na osobitnej lehote.

ČI. 11 ZDROJOVÝ KÓD

1. Poskytovateľ je  povinný najneskôr v okamihu akceptácie odovzdať Objednávateľovi 
zdrojový kód každého jednotlivého čiastkového plnenia, ktoré je  počítačovým programom, a ktoré 
vzniklo v rámci plnenia tejto zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje, že zdrojový kód, ktorý je 
vytvorený v rámci plnenia tejto zmluvy, bude otvorený v súlade s licenčnými podmienkami 
verejnej softvérovej licencie Európskej únie a to v rozsahu, v akom zverejnenie tohto kódu nemôže 
byť zneužité na činnosť smerujúcu k narušeniu alebo k zničeniu informačného systému. Zdrojový 
kód musí byť spustiteľný v prostredí Objednávateľa a musí byť v podobe, ktorá zaručuje možnosť 
overenia, že je  kompletný a v správnej verzii, tzn. umožňujúcej kompiláciu, inštaláciu, spustenie 
a overenie funkcionality, a to vrátane podrobnej dokumentácie zdrojového kódu. Zdrojový kód



bude Objednávateľovi Poskytovateľom odovzdaný na neprepisovateľnom technickom nosiči dát 
s viditeľne označeným názvom „zdrojový kód“ a označením plnenia a verzie, ktorej sa týka. 
O odovzdaní a prevzatí technického nosiča dát bude oboma Zmluvnými stranami spísaný a 
podpísaný písomný preberací protokol. Poskytovateľ je povinný odovzdať Objednávateľovi 
dokumentovaný zdrojový kód alebo zdokumentovanú zmenu zdrojového kódu najneskôr v deň 
odovzdania a prevzatia príslušného plnenia podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ poskytne 
Objednávateľovi prístup do repozitára, ktorý obsahuje aktuálnu verziu zdrojového kódu
2. Poskytovateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že Objednávateľ môže zdrojový kód podľa 
bodu 1 tohto článku 11 Zmluvy alebo jeho zmeny neobmedzene používať, rozširovať a upravovať 
zdrojový kód bez súhlasu Poskytovateľa, zdieľať s ostatnými subjektmi verejnej správy či ich 
Poskytovateľmi.

ČI. 12 PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA

Objednávateľ je oprávnený všetky výsledky služieb/výstupov/kapacít teda plnenia Poskytovateľa 
podľa tejto Zmluvy, považované za autorské dielo v zmysle Autorského zákona (ďalej len 
„autorské diela“), používať podľa nižšie uvedených podmienok:
a) Objednávateľ je oprávnený od okamihu účinnosti poskytnutia licencie (akceptáciou 
plnenia) k autorskému dielu používať toto autorské dielo na akýkoľvek účel a v rozsahu, v akom 
uzná za potrebné, vhodné či primerané. Pre vylúčenie pochybností to znamená, že Objednávateľ 
je oprávnený používať autorské dielo v neobmedzenom kvantitatívnom, vecnom a územnom 
rozsahu, a to všetkými do úvahy prichádzajúcimi spôsobmi uvedenými v § 19 ods. 4 Autorského 
zákona a s časovým rozsahom obmedzeným iba dobou trvania majetkových autorských práv k 
takémuto autorskému dielu.
b) Súčasťou licencie je neobmedzené oprávnenie Objednávateľa na autorské dielo, vykonávať 
akékoľvek modifikácie, úpravy, zmeny autorského diela a podľa svojho uváženia doň zasahovať, 
zapracovávať ho do ďalších autorských diel, zaraďovať ho do diel súborných či do databáz a pod., 
a to aj prostredníctvom tretích osôb. Objednávateľ je bez potreby akéhokoľvek ďalšieho povolenia 
Poskytovateľa oprávnený udeliť tretej osobe sublicenciu na použitie autorského diela alebo svoje 
oprávnenie na použitie autorského diela tretej osobe postúpiť. Licencia k autorskému dielu je 
poskytovaná v neobmedzenom rozsahu a výhradná. Objednávateľ nie je povinný licenciu využiť.
c) Udelenie licencie nemožno zo strany Poskytovateľa vypovedať a jej účinnosť trvá aj po 
skončení účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že ak pri poskytovaní 
plnenia podľa tejto Zmluvy vznikne činnosťou Poskytovateľa a Objednávateľa dielo spoluautorov, 
bude sa mať za to, že je Objednávateľ oprávnený vykonávať majetkové autorské práva k dielu 
spoluautorov tak, ako by bol ich výhradným vykonávateľom a že Poskytovateľ udelil 
Objednávateľovi súhlas k akejkoľvek zmene alebo inému zásahu do diela spoluautorov. Cena 
Diela/Služieb podľa čl. 5 tejto Zmluvy je stanovená so zohľadnením tohto ustanovenia 
a Poskytovateľovi nevzniknú v prípade vytvorenia diela spoluautorov žiadne nové nároky na 
odmenu.
d) Poskytovateľ je povinný postupovať tak, aby udelenie licencie k predmetu tejto zmluvy 
ako autorskému dielu podľa tejto Zmluvy vrátane oprávnenia udeliť sublicenciu a súvisiacich 
povolení zabezpečil, a to bez ujmy na právach tretích osôb.
e) Ak je pre správne fungovanie plnenia podľa tejto Zmluvy ako autorského diela nevyhnutný 
softvér tretích strán, Poskytovateľ zabezpečí pre Objednávateľa takú nevýhradnú licenciu 
a potrebnú dokumentáciu, aby si Poskytovateľ riadne splnil všetky svoje záväzky určené v tejto 
Zmluve a jej prílohách.



ČI. 13 OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ A OSOBNÝCH ÚDAJOV

1. Ak Poskytovateľ pri plnení predmetu Zmluvy bude spracúvať v mene Objednávateľa 
osobné údaje dotknutých osôb, a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 
4 ods. 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), (ďalej len „GDPR“) a zákona 
č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, Zmluvné 
strany sa zaväzujú uzatvoriť zmluvu o poverení spracúvaním osobných údajov v zmysle článku 
28 GDPR a 34 zákona o ochrane osobných údajov, a to súčasne s uzatvorením tejto Zmluvy. V 
zmluve o poverení spracúvaním osobných údajov podľa predchádzajúcej vety Zmluvné strany 
vymedzia predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel spracúvania, zoznam alebo 
rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávateľa ako 
prevádzkovateľa, ako i ustanovia ďalšie práva a povinnosti v súlade so zákonom č. 18/2018 Z.z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a GDPR.
2. Zmluvné strany sú povinné zaviazať mlčanlivosťou o osobných údajoch fyzické osoby, 
ktoré prídu do styku s osobnými údajmi, pričom povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení 
pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru alebo obdobného pracovného vzťahu 
fyzických osôb.
3. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali v 
súvislosti s plnením predmetu Zmluvy a získané výsledky nesmú ďalej použiť na iné účely ako 
plnenie predmetu Zmluvy, okrem prípadu poskytnutia informácií odborným poradcom 
Poskytovateľa (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí 
sú viazaní všeobecnou povinnosťou mlčanlivosti na základe osobitných právnych predpisov alebo 
sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody s dotknutou Zmluvnou stranou, 
alebo subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení predmetu Zmluvy, a ak je to potrebné 
na účely plnenia povinností Poskytovateľa podľa Zmluvy.
4. Povinnosť Poskytovateľa a Objednávateľa zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré 
získali v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré:

1. boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy;
2. sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako 
z dôvodu porušenia povinností podľa Zmluvy;
3. majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím 
súdu, prokuratúry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia príslušného orgánu;
4. boli získané Poskytovateľom, resp. Objednávateľom od tretej strany, ktorá ich 
legitímne získala alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich 
zverejňovanie.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že poučia svojich zamestnancov, štatutárne orgány, ich členov 
a subdodávateľov, ktorým sú sprístupnené dôverné informácie, o povinnosti mlčanlivosti v zmysle 
tohto článku Zmluvy. V rozsahu zaisťujúcom splnenie povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku 
Zmluvy, Poskytovateľ uzatvorí s každým subdodávateľom dohodu o mlčanlivosti, pokiaľ 
obdobný záväzok nevyplýva pre takého subdodávateľa zo zákona. Poskytovateľ vyhlasuje, že



oboznámil svojich zamestnancov, ktorí sa budú podieľať na plnení tejto Zmluvy, s povinnosťou 
mlčanlivosti v zmysle tejto Zmluvy.

ČI. 14 SÚČINNOSŤ

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 
a nevyhnutnú súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie svojich záväzkov vyplývajúcich im z tejto 
Zmluvy.
2. Objednávateľ je povinný počas celej doby trvania Zmluvy poskytovať Poskytovateľovi 
súčinnosť v oblasti doplnenia údajov, podkladov a iných dokladov na základe jeho požiadaviek na 
splnenie povinnosti poskytnúť Služby časti riadne a včas v súlade s požiadavkami Objednávateľa 
a touto Zmluvou.
3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri poskytovaní 
plnenia podľa tejto Zmluvy a zaistiť súčinnosť tretích osôb spolupracujúcich s Objednávateľom, 
ak je taká súčinnosť potrebná pre riadne a včasné plnenie záväzkov Poskytovateľa podľa tejto 
Zmluvy.
4. Poskytovateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením tejto zmluvy 
oprávnenými osobami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Rozhodnutia o schválení žiadosti o 
poskytnutí nenávratného finančného príspevku alebo Zmluvy o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku medzi príslušným riadiacim alebo sprostredkovateľským orgánom a 
Objednávateľom. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť 
oprávneným osobám, ktorými sú najmä: príslušný riadiaci alebo sprostredkovateľský orgán, 
Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi 
poverené osoby, Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, splnomocnení 
zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, osoby prizvané orgánmi 
uvedenými v tomto odseku.

ČI. 15 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Zmluvné strany sa dohodli, že osobami oprávnenými komunikovať vo veciach týkajúcich 
sa predmetu tejto Zmluvy sú:

Za Objednávateľa:
Meno a funkcia: Michal Cudmák 
Telefonický kontakt: +421 915 786 942 
e-mail: michal.cudrnak@sng.sk 
Za Poskytovateľa: Pavol Perdík 
Meno a funkcia: CEO a konateľ 
Telefonický kontakt: +421 910 120 009 
e-mail: pavol.perdik@brackets.sk

2. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že v prípade ak nastane zmena vyššie uvedených osôb, 
Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si poskytnúť informácie o týchto osobách.

mailto:michal.cudrnak@sng.sk
mailto:pavol.perdik@brackets.sk


ČI. 16 ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A NÁHRADA ŠKODY

1. Každá zo Zmluvných strán nesie zodpovednosť za spôsobenú škodu porušením všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Zmluvy, s ktorými boli oboznámené.
2. Poskytovateľ zodpovedá za škodu spôsobenú Objednávateľovi jeho zamestnancami 
a/alebo subdodávateľmi, pričom ustanovenia Zákonníka práce o zodpovednosti zamestnancov za 
škodu ako i ustanovenia Obchodného zákonníka o náhrade škody aplikovateľné na škodu 
spôsobenú subdodávateľmi tým nie sú dotknuté. Obe Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť 
maximálne úsilie smerujúce k predchádzaniu škodám a k minimalizácii vzniknutých škôd.
3. Poskytovateľ je  povinný postupovať pri plnení pokynov a zadaní zo strany Objednávateľa 
s odbornou starostlivosťou a na nevhodnosť pokynov Objednávateľa upozorniť. Ak 
Objednávateľa na nevhodnosť pokynov neupozorní, nemôže sa zbaviť zodpovednosti za vzniknutú 
škodu, iba ak nevhodnosť nemohol zistiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. Poskytovateľ 
nezodpovedá ani za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vadného zadania zo strany Objednávateľa, ak 
Poskytovateľ bezodkladne upozornil Objednávateľa na vadnosť tohto zadania a Objednávateľ na 
tomto zadaní naďalej písomne trval.
4. Ak nevhodné pokyny a/alebo podklady dané Objednávateľom prekážajú v riadnom plnení 
povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, je  Poskytovateľ povinný ich plnenie 
v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby výmeny nevhodných podkladov alebo zmeny pokynov 
Objednávateľa alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na poskytnutí plnení podľa tejto 
Zmluvy s použitím podkladov a pokynov daných mu Objednávateľom. O dobu, po ktorú bolo 
potrebné plnenie povinností Dodávateľa podľa tejto Zmluvy prerušiť sa predlžuje lehota určená 
na ich splnenie.
5. Zmluvné strany sa zaväzujú upozorniť písomne druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného 
odkladu na vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť, brániace riadnemu plneniu tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na odvrátenie a prekonanie 
okolností vylučujúcich zodpovednosť.
6. Poskytovateľ je  oprávnený zabezpečiť plnenie tejto Zmluvy alebo jeho častí 
prostredníctvom subdodávateľov v súlade s podmienkami Verejného obstarávania a touto 
Zmluvou. Dodávateľ zodpovedá za každé plnenie takéhoto subdodávateľa v rozsahu, ako keby 
plnenie poskytoval sám.
7. V prípade okolností vyššej moci, ktorou sa rozumie prekážka, ktorá nastala nezávisle od 
vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej zmluvných povinností a zároveň nemožno rozumne 
predpokladať, že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala a tiež že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala, Zmluvná strana, ktorá 
nesplní svoje povinnosti z tejto Zmluvy z dôvodu okolností vyššej moci, nebude zodpovedná za 
žiadne dôsledky neplnenia svojich povinností, vrátane zodpovednosti za škodu, za predpokladu, 
že vykonala všetky rozumné opatrenia pre ich splnenie. V takýchto prípadoch nesplnenie 
povinností nezakladá dôvod pre odstúpenie od Zmluvy alebo vznik nároku na zmluvnú pokutu. 
Čas pre splnenie povinnosti sa predlžuje o čas trvania akejkoľvek z okolností uvedených v tomto 
bode Zmluvy a o čas nevyhnutný na odstránenie ich následkov.
8. Nebezpečenstvo škody a vlastnícke právo ku všetkým častiam plnenia Poskytovateľa na 
základe tejto Zmluvy prechádza na Objednávateľa dňom akceptácie plnenia, prípadne jeho/ich 
časti.



ČI. 17 SUBDODÁVATELIA

1. Na poskytovanie plnení, ktoré tvoria súčasť predmetu tejto Zmluvy, má Poskytovateľ, za 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, právo uzatvárať subdodávateľské zmluvy. Tým nie je 
dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie Zmluvy v súlade s § 41 ods. 8 ZVO 
a Poskytovateľ je povinný odovzdávať Objednávateľovi plnenia sám, na svoju zodpovednosť, v 
dohodnutom čase a v dohodnutej kvalite.
2. Zoznam subdodávateľov s ich identifikačnými údajmi v rozsahu: (i) meno a priezvisko 
alebo obchodné meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) IČO alebo dátum narodenia, 
ak nebolo pridelené IČO, (iv) podiel plnenia zo Zmluvy v percentuálnom vyjadrení, ako aj údaje 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia, tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako Príloha č. 3.
3. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť kontaktnej osobe Objednávateľa akúkoľvek 
zmenu údajov o subdodávateľovi bezodkladne po tom, ako sa o takej zmene dozvedel.
4. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Zmluvy. 
Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi najneskôr v deň, ktorý predchádza dňu, v ktorom 
subdodávateľ začne plniť predmet tejto Zmluvy, predložiť písomné oznámenie o zmene alebo 
doplnení subdodávateľa, ktoré bude obsahovať údaje o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu 
podľa tejto Zmluvy. Porušenie povinnosti podľa tohto bodu tejto Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie Zmluvy.

ČL. 18 SANKCIE A ZMLUVNÉ POKUTY

1. Ak bude Poskytovateľ v omeškaní splnením povinnosti poskytnúť Objednávateľovi 
plnenia podľa tejto Zmluvy, Objednávateľ je oprávnený požadovať od Poskytovateľa zmluvnú 
pokutu vo výške 0,5% z ceny za plnenia, s ktorými je v omeškaní, za každý deň omeškania s ich 
poskytovaním.
2. Ak bude Poskytovateľ v omeškaní s plnením povinnosti odstrániť záručnú vadu, 
Objednávateľ je oprávnený požadovať od Poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR za 
každý deň omeškania.
3. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, má 
Poskytovateľ právo v súlade s § 369a Obchodného zákonníka v znení zákona č. 9/2013 Z. z. 
uplatniť si z nezaplatenej sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády SR č. 21/2013 
Z. z.
4. Celková suma všetkých zmluvných pokút a úrokov z omeškania, ktoré bude Poskytovateľ 
alebo Objednávateľ povinný zaplatiť podľa tejto Zmluvy, neprekročí 100 % z ceny predmetu 
zmluvy vrátane DPH.
5. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Zmluvných strán na náhradu škody 
spôsobenú porušením povinností, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta, ktorá prevyšuje výšku 
dohodnutej zmluvnej pokuty.



ČI. 19 ZMENY ZMLUVY

Túto Zmluvu možno meniť len formou očíslovaných písomných dodatkov podpísaných 
štatutárnymi zástupcami oboch Zmluvných strán v súlade s § 18 ZVO.

ČI. 20 UKONČENIE ZMLUVY

1. Táto Zmluva zaniká:
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá,
b) písomnou dohodou Zmluvných strán,
c) odstúpením od Zmluvy,

2. Pokiaľ bude táto Zmluva predčasne ukončená dohodou zmluvných strán, tvorí stanovenie 
spôsobu vysporiadania vzťahov vzniknutých na základe tejto Zmluvy podstatnú náležitosť dohody 
o ukončení účinnosti tejto Zmluvy.
3. Odstúpiť od Zmluvy je  možné iba z dôvodov podstatného porušenia zmluvných povinností 
zo strany tej Zmluvnej strany, ktorej to umožňuje zákon alebo táto Zmluva a výlučne z dôvodov 
stanovených v tejto Zmluve alebo v zákone, najmä v zmysle § 19 ods. 3 ZVO alebo § 15 ods. 1 
Zákona o RPVS, na základe písomného oznámenia, v ktorom musí Zmluvná strana, ktorá 
odstupuje od Zmluvy, presne vymedziť dôvody odstúpenia. Účinky odstúpenia sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.
4. Ukončenie tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 
Zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto Zmluvy a ďalej ustanovení 
tejto Zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy, najmä 
ustanovenia o povinnosti mlčanlivosti, komunikácii a riešení sporov.
5. Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti Zmluvných strán ohľadne 
plnení Poskytovateľa, ktoré boli do momentu odstúpenia Poskytovateľom riadne a včas 
zhotovené/poskytnuté a odovzdané a Objednávateľom riadne prevzaté (akceptované). V prípade 
odstúpenia od Zmluvy si Zmluvné strany ponechajú plnenia akceptované do momentu odstúpenia 
od Zmluvy, ktoré boli vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a jej 
prílohách.

ČI. 21 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 
v deň nasledujúci po zverejnení Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv v súlade s ustanovením § 
47a Občianskeho zákonníka a § 5a Zákona o slobodnom prístupe k informáciám
2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do riadneho vykonania predmetu Zmluvy.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona a platnými právnymi predpismi. 
Rozhodným právom na účely prejednania a rozhodnutia sporov, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy 
alebo v súvislosti s ňou je právo Slovenskej republiky.
4. V prípade vzniku sporu z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa Zmluvné strany zaväzujú 
vyvinúť maximálne úsilie na vyriešenie takéhoto sporu primáme vzájomnou dohodou a zmierom



a v prípade neúspechu sú na prejednanie a rozhodnutie sporov príslušné súdy Slovenskej 
republiky.
5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy:

a) Príloha č. 1: Opis predmetu zákazky
b) Príloha č. 2: Rozpočet
c) Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov.

6. Táto Zmluva je  vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach splatnosťou originálu, z toho 
štyri (4) z pre Objednávateľa a dve (2) pre Poskytovateľa.
7. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že obsah Zmluvy im je  známy, predstavuje ich vlastnú 
slobodnú a vážnu vôľu, je  vyhotovený v správnej forme, a že tomuto obsahu aj právnym 
dôsledkom porozumeli a súhlasia s nimi, na znak čoho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.

Za Objednávateľa: Za Poskytovateľa:

V Bratislave d ň a ...................... . V Bratislave dňa

Mgr. Alexandra K usá ,!*}^  

generálna riaditeľka SNG

Ing. Pavol Perdík 

konateľ, Brackets by TRIAD, s.r.o.



Opis predmetu zákazky

Predmetom obstarávania je dodanie kapacít/služieb na vývoj a vylepšenie webového sídla 
sng.sk v rozsahu 117 človekodní. Cieľom vylepšenia webového sídla sng.sk je zvýšenie 
používateľskej prívetivosti, vylepšenie a zjednodušenie informačnej architektúry, rozšírenie, 
doplnenie a prepojenie informácií a služieb.

Technologické požiadavky

Front-end technológie: TypeScript, React/Vue.js, Tailwind CSS,
Back-end technológie: PHP Laravel, MySQL/PostgreSQL,
Integrácia na služby tretích strán na front-end a back-end (Sentry, Google Analytics, JIRA 
Service Desk, Ticketing a vernostný systém),
Riešenie pre SSO alebo alternatíva autentifikačnej schémy 
Automatické CI/CD,
Státie checks (napr. Eslint) a automatizované testy,
Dostupnosť podľa štandardu Web Content Accessibility Guidelines 2.1 AA a prístupnosti 
webových šidiel podľa zákona č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej 
správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov a výnosu MF SR č. 55/2014 Z. z. o 
štandardoch pre informačné systémy verejnej správy v znení neskorších predpisov. Viac 
na MIRRI

• Zabezpečenie back-end voči štandardným útokom (napríklad XSS, ČSFR, SQL injection) 
Nasadenie v prostredí (VPS, alebo cioudové riešenie) objednávateľa

Funkčné požiadavky

Príloha č. 1
Opis predmetu zákazky

Kapacity budú použité okrem iného na splnenie týchto požiadaviek

ID
požiadavky

Oblasť
požiadavky Popis požiadavky

RF028 Integrácia

Webové sídlo sng.sk bude prostredníctvom oriamei integrácie na 
systém Riadenie digitalizácie galerijných procesov a pracovných 
úloh SNG odosielať údaje získané zo spätnej väzby.

RF037
Sledovanie 
spätnej väzby

Systém umožní vyplnenie, odoslanie a sledovanie spätnej väzby pre 
Poskytnutie informácií z centrálnej evidencie diel výtvarného 
umenia na Slovensku

RF039
Sledovanie 
spätnej väzby

Systém umožní vyplnenie, odoslanie a sledovanie spätnej väzby pre 
Sprístupnenie informácií od SNG.



Príloha č. 1
Opis predmetu zákazky

RF051
Webové 
sídlo sng.sk

Bude implementovaný nový framework s webovým responzívnym 
používateľským rozhraním pre zvýšenie
používateľskej prívetivosti a efektívnosti vyhľadávania, vylepšenia a 
zjednodušenia informačnej architektúry. Funkčnosť nad 
implementovaným frameworkom bude minimálne Laravel admin 
panel Backpack, jazyky: SK a EN.

RF_052
Webové 
sídlo sng.sk

Webové rozhranie umožní vyhľadávanie na celej stránke stránke a 
samostatne na vybraných podstránkach (služba 
Sprístupňovanie informácií, často kladané otázky), filtrovanie na 
stránkach (výstavy a akcie, magazín...)

RF_053
Webové 
sídlo sng.sk

Webové rozhranie rozhranie umožní prihlásenie sa do newslettera za 
účelom získavania informácií.

RFJ)54
Webové 
sídlo sng.sk

Webové rozhranie umožní triedenie, vyhľadávanie a objednávanie 
produktov.

RF_055
Webové 
sídlo sng.sk

Správa médií (obrázkov, pdf) v administračnom rozhraní webu - 
automatické generovanie rôznych veľkostí, automatický crop, focus...

Spôsob spolupráce s verejným obstarávateľom:
Základné etapy vývoja a implementácie:

Spolupráca s produktovým manažérom obstarávateľa, ktorý riadi prípravu produktovej 
roadmapy projektov a prioritizáciu vývoja
Spolupráca s vývojárskym tímom obstarávateľa pri navrhovaní architektúry a 
technického riešenia projektov
Spolupráca s UX / Ul dizajnérom obstarávateľa, ktorý pripravuje podklady v nástroji 
Figma
Testovanie riešenia po funkčnej, technickej a bezpežnostnej stránke,
Riešenie chýb nájdených počas testovania, alebo behu aplikácii v produkcii, 
Publikovanie zdrojových kódov a všetkých zmien v GIT repozitári objednávateľa

Štandardy spolupráce:
■ Spolupráca bude založená na rozvoji jednotlivých projektov, bude sa riadiť prioritami 

počas plánovaných šprintov -  partner bude pracovať na zadaniach a ucelených celkoch 
jednotlivých riešení. Očakávajú sa zmeny priorít a úpravy v zadaní 
Jednotlivé šprinty budú plánované v spolupráci obstarávateľa a dodávateľa, zástupca 
obstarávateľa sa bude tiež zúčastňovať na odhadovaní času dodania jednotlivých 
funkcionalít,
Code reviews, pravidelné testovanie
Automatické nasadzovanie zmien na dev/staging prostredie, pravidelný production 
deployment
Možnosť vytvoriť vlastný pull request objednávateľom, pre ktorý dodávateľ spraví 
review a nasadí



Príloha č. 2 Návrh na plnenie kritérií -  Výkaz položiek

Zákazka:

Predkladateľ ponuky: Obchodné meno:
A d re s a  s íd la :

DIČ: 
IČ pre DPH:

Osoby oprávnené konať v mene uchádzača: 
meno a priezvisko kontaktnej osoby: 

Tel., mail:

žlto označné bunky dopĺňa uchádzač

Etapa projektu Pozícia ‘ Poznámka 2 Merná jednotka Počet jednotiek Cena jednotky bez DPH
Cena celkom za predmet 
zákazky v EUR bez DPH

Cena celkom za 
predmet zákazky v EUR 

vrátane DPH

Analýza a dizajn
IT analytik človekodeň 15 €340,00 €5 100,00 €6 120,00
Projektový manažér IT projektu človekodeň 1 €340,00 €340,00 €408,00

SPOLU za etapa 1: Analýza a dizajn
16 €5 440,00 €6 528,00

Im plem entácia a testovanie
IT tester človekodeň 27 €280,00 €7 560,00 €9 072,00
IT programátor/vývojár človekodeň 56 €340,00 €19 040,00 €22 848,00
Projektový manažér IT projektu človekodeň 3 €340,00 €1020,00 €1 224,00

SPOLU za etapa 2: Implementácia a testovanie
86 €27 620,00 €33 144,00

Nasadenie
IT programátor/vývojár človekodeň 14 €340,00 €4 760,00 €5 712,00
Projektový manažér IT projektu človekodeň 1 €340,00 €340,00 €408,00

SPOLU za etapa 3: Nasadenie
1S €5100,00 €6 120,00

Cena celkom za predmet zákazky 117 €38 160,00 €45 792,00

Kapacity/sl už by na vývoj a zlepšenie webového sídla SNG.sk
________________________________________BRACKETSby TRI AD s.r.o._____________________

____________________________________________ Brigádnická 27__________________________

______________________________________________48 065 633___________________________

______________________________________________ 2120059128___________________________

____________________________________________ SK2120059128__________________________

______________________________________________________________ P a v o l P e rd ík _____________________________________

______________________________________________________________ P a v o l P e rd ík _____________________________________

______________ 421910 120 009______________ ____________________pavol. pe rd i k@ brackets.sk



Príloha č. 3
Zoznam subdodávateľov

Bez subdodávateľov.

Za Poskytovateľa


